
 

MULTIFUNKČNÍ RÝŽOVAR
INSTANT POT

NÁVOD K OBSLUZE

Před použitím nového rýžovaru si přečtěte všechny pokyny včetně
bezpečnostního a záručního dokumentu. Nedodržení bezpečnostních
opatření a pokynů může mít za následek zranění osob a/nebo poškození
majetku.
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DŮLEŽITÁ OCHRANNÁ
OPATŘENÍ 

PŘEČTĚTE SI VŠECHNY POKYNY
Umístění

 

Obecné použití
Odnímatelný hrnec na vaření je během používání velmi horký a může být 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

Spotřebič umisťujte pouze na pracovní desku. Spotřebič vždy 
provozujte na stabilním, nehořlavém a rovném povrchu.
Před umístěním hrnce do základny se ujistěte, že jsou všechny 
části suché a zbavené zbytků potravin. 
Spotřebič NEUMISŤUJTE na horký plynový nebo elektrický hořák 
nebo do jeho blízkosti, ani do vyhřáté trouby.
Spotřebič NEPOUŽÍVEJTE v blízkosti vody nebo plamene.
NEPOUŽÍVEJTE ve venkovním prostředí. Uchovávejte mimo dosah přímého
slunečního světla. 
NEPOKLÁDEJTE na nic, co by mohlo blokovat větrací otvory na bocích 
spotřebiče.

velmi těžký, když je plný přísad.

Při manipulaci s hrncem na vaření a košem na redukci sacharidů 
Při vyjímání příslušenství používejte chňapky.
Pokládejte horké příslušenství na žáruvzdorný povrch nebo varnou desku.

buďte opatrní, abyste se nepopálili.
Dbejte zvýšené opatrnosti, pokud se v hrnci na vaření a v koši na 
redukci sacharidů nacházejí horké potraviny, horký olej nebo jiné horké 
tekutiny.
Spotřebič NEPOUŽÍVEJTE bez vloženého vyjímatelného 
hrnce na vaření.
Během vaření nebo bezprostředně po něm se NEDOTÝKEJTE 
kovové části víka, horkých povrchů spotřebiče ani žádného 
příslušenství, protože jsou horké. K přenášení nebo přemisťování 
používejte pouze boční rukojeti.
Tento spotřebič NEPOUŽÍVEJTE ke smažení na oleji.
NEPŘEMÍSŤUJTE spotřebič, pokud je v provozu, a dbejte zvýšené 
opatrnosti při likvidaci horkého tuku.
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• NEDOVOLTE dětem nebo osobám se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi obsluhovat tento spotřebič. Při používání
spotřebiče dětmi a osobami se sníženými fyzickými, smyslovými
nebo duševními schopnostmi nebo v jejich blízkosti je nutný přísný
dohled. Děti by si s tímto spotřebičem neměly hrát.

• Spotřebič NEPOUŽÍVEJTE k jiným účelům než pro domácnost. Není 
určen pro komerční použití.

• Nenechávejte spotřebič během provozu bez dozoru.

Příslušenství
• Používejte pouze příslušenství nebo nástavce schválené 

společností Instant Brands. Použití dílů, příslušenství nebo 
nástavců, které nejsou doporučeny výrobcem, může způsobit riziko 
zranění osob, poškození majetku, požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem.

• Kryt vnitřního víka vyměňujte pouze za autorizovaný kryt vnitřního víka 
Instant™ , abyste předešli zranění osob, škodám na majetku a/nebo 
poškození spotřebiče.

• NEPOUŽÍVEJTE přiložené příslušenství v mikrovlnné troubě, toustovači, 
konvektomatu nebo klasické troubě, ani na sklokeramické varné desce, 
elektrické spirále, plynovém sporáku nebo venkovním grilu.

Péče a skladování
• Před čištěním nebo skladováním nechte spotřebič vychladnout na 

pokojovou teplotu.
• V době nepoužívání neskladujte v základně vařiče žádné materiály.
• Do základny vařiče NEUMISŤUJTE žádné hořlavé materiály, jako je 

papír, karton, plast, polystyren nebo dřevo.
Napájecí kabel

Krátký napájecí kabel se používá proto, aby se snížilo riziko, že jej děti 
uchopí, zamotají se do něj nebo zakopnou o delší kabel.
VAROVÁNÍ: Rozlité potraviny mohou způsobit vážné popáleniny. 
Spotřebič a kabel uchovávejte mimo dosah dětí.
Nikdy nenatahujte kabel přes okraj pultu, nepoužívejte zásuvku pod pultem 
a nikdy nepoužívejte prodlužovací kabel.
• NEDOVOLTE, aby se napájecí kabel dotýkal horkých povrchů nebo 

otevřeného ohně, včetně varné desky.
• NEPOUŽÍVEJTE s měniči nebo adaptéry napájení, časovými spínači 

nebo samostatnými systémy dálkového ovládání.
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Pokud je jednotka vybavena odpojitelným napájecím kabelem:
• Při připojování vždy nejprve připojte napájecí kabel ke spotřebiči a poté jej 

zapojte do zásuvky.

Varování před úrazem elektrickým proudem
Základna rýžovaru obsahuje elektrické součásti, které představují nebezpečí 
úrazu elektrickým proudem. Nedodržení těchto pokynů může mít za 
následek úraz elektrickým proudem.
K ochraně před úrazem elektrickým proudem:
• Chcete-li zařízení odpojit, vyberte možnost Cancel a vytáhněte zástrčku 
ze zdroje napájení. Vždy odpojte zástrčku, pokud přístroj nepoužíváte, a také 
před přidáním nebo odebráním dílů nebo příslušenství a před čištěním. 
Chcete-li odpojit zástrčku, uchopte ji a vytáhněte ze zásuvky. Nikdy 
netahejte za napájecí kabel.
• Pravidelně kontrolujte spotřebič a napájecí kabel. 
NEPOUŽÍVEJTE spotřebič, pokud je poškozený napájecí kabel 
nebo zástrčka, nebo po poruše spotřebiče nebo po jeho pádu či 
jakémkoli poškození. Pro pomoc se obraťte na servisní středisko.
• NEPOKOUŠEJTE se opravovat, vyměňovat nebo upravovat 
součásti spotřebiče, protože to může způsobit úraz elektrickým 
proudem, požár, poškození majetku nebo zranění osob a ztrátu 
záruky.

• NEMANIPULUJTE s žádným z bezpečnostních mechanismů, protože 
by mohlo dojít ke zranění osob nebo poškození majetku.

• Do základny vařiče bez hrnce na vaření NEVKLÁDEJTE žádné 
tekutiny ani potraviny.

• NEPONOŘUJTE napájecí kabel, zástrčku ani spotřebič do vody 
nebo jiné tekutiny.

• Spotřebič NEPOUŽÍVEJTE v jiných elektrických sítích než 220-240 V ~ 
50-60 Hz.

• Spotřebič NEČISTĚTE oplachováním pod kohoutkem.

Návod si uschovejte.

mailto:UKSupport@instantbrands.com
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Odvod páry

Vnitřní kryt
víka

Kondenzační kanál

Topné těleso (uvnitř)

Tlačítko
Otevřít

Napájecí kabel
(vzadu)

Uvolnění vnitřního krytu
víka

Ovládací panel

Víko

Základna
vařiče

CO JE V KRABICI 
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Odměrka

Vnitřní kryt
víka

Lžíce na rýži

Hrnec na vaření s
nepřilnavým keramickým
povrchem

Parní koš z nerezové oceli

Díly + Příslušenství

Ilustrace jsou pouze orientační a mohou se lišit od skutečného výrobku.
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Ovládací panel
 

Nezapomeňte recyklovat!
 

Ovládací panel jsme navrhli tak, aby se snadno používal a byl přehledný.

Tento obal jsme navrhli s ohledem na udržitelnost. Recyklujte prosím vše, co lze v 
místě vašeho bydliště recyklovat.

POUŽÍVÁNÍ RÝŽOVARU

Programy

Čas
• ukazuje dobu vaření
• odpočítává čas zbývající do spuštění odloženého
startu
• ukazuje dobu, po kterou se bude udržovat teplota

Delay Start (tlačítko)

• Nastavení odloženého startu (když je funkce
aktivována, nad nápisem se rozsvítí světýlko)

Keep Warm (tlačítko)
• Udržování teploty (když je funkce aktivována, nad nápisem
se rozsvítí světýlko)

Cancel (tlačítko) – zrušení vaření

Menu Select (tlačítko) – přepíná mezi programy

Start (tlačítko) – odstartování vaření

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

3
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Odložení začátku vaření
 

1.

2.

 

 

3.

4.

 

 

Jak zrušit vaření
 

Časovač odloženého startu můžete nastavit minimálně na 10 minut nebo 
maximálně na 24 hodin.

Vyberte si požadovaný program a stiskněte tlačítko Delay Start.

Když časovač bliká, stiskněte tlačítko + nebo - pro nastavení 
minut (v krocích po 10 minutách) a stiskněte tlačítko Start 
pro výběr.

Odložený start se spustí automaticky a časovač odpočítává.

Jakmile uplyne nastavený čas, vařič začne vařit ve zvoleném programu.

Stisknutím tlačítka Cancel můžete vaření kdykoli ukončit.
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Zapnutí
1.  

ÚVODNÍ NASTAVENÍ 
Rozbalení
1.

2.

3.

4.

 

 

 

 

Vyjměte nový rýžovar z krabice.

Odstraňte veškerý obalový materiál.

Ujistěte se, že jste z varné komory odstranili veškeré příslušenství.

NEODSTRAŇUJTE z vařiče bezpečnostní výstražné nálepky ani 
štítek s údaji o výkonu.

Čištění před použitím
1.
2.

 

 

Vnitřní prostor otřete vlhkým hadříkem. K osušení použijte čistý, měkký hadřík.

Příslušenství myjte horkou vodou s mýdlem nebo v horním patře myčky 
nádobí. Opláchněte je teplou čistou vodou a osušte měkkým hadříkem.

Umístění
1.

2.

 

 

Vařič postavte na stabilní, rovný povrch, mimo dosah hořlavých materiálů 
a vnějších zdrojů tepla. NEUMISŤUJTE jej na jiný spotřebič.

Ujistěte se, že nad spotřebičem a kolem všech jeho stran zůstává 
alespoň 13 cm volného prostoru, aby bylo zajištěno dostatečné 
proudění vzduchu.

Zapojte přístroj do elektrické zásuvky. Ovládací panel se rozsvítí.
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HORKÉ POVRCHY Abyste předešli úrazu elektrickým proudem nebo
zranění osob, před čištěním odpojte zástrčku ze sítě.
NEPONOŘUJTE napájecí kabel, zástrčku ani spotřebič do vody nebo jiné 
kapaliny, protože by mohlo dojít k úrazu elektrickým proudem nebo zranění 
osob.

Lehce zatlačte víko dolů, dokud nezapadne na své místo. Pokud zatlačíte příliš
silně nebo rychle, víko odskočí zpět.

Jak otevřít víko

Po skončení vaření stiskněte tlačítko na horní straně víka, aby se otevřelo.
 

 
Vnitřní kryt víka je odnímatelný pro snadné čištění. Při vaření musí být kryt na 
víku nasazen.

Chcete-li kryt sejmout, stiskněte uvolňovací tlačítko a kryt se 
odklopí.
Chcete-li kryt vyměnit, vložte plochou hranu krytu do štěrbiny a zatlačte 
kryt na vnitřní víko, dokud nezapadne na místo.

 
Během vaření dochází ke kondenzaci páry, která se shromažďuje v kanálu 
podstavce. Po skončení vaření otevírejte víko pomalu, abyste zabránili
rozlití. Po otevření víka bude kondenzát stékat do sběrného prostoru. Můžete ho nechat 
odpařit nebo ho vyčistit papírovou utěrkou.

POUŽÍVÁNÍ VÍKA 

Jak zavřít víko

Informace o vnitřním krytu víka

•

•

O kondenzačním kanálu

Během vaření NEOTVÍREJTE víko, protože horká pára může způsobit popáleniny.
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BÍLÁ NEBO HNĚDÁ RÝŽE 
Programy White Rice (Bílá rýže) a Brown Rice (Hnědá rýže) vaří rýži rychle
a rovnoměrně a automaticky přizpůsobují dobu vaření množství rýže v hrnci.

Vyberte si z těchto chytrých programů:

 

 
Automatické udržování teploty je u obou programů rýže standardně nastaveno na ON.

Odložený start je k dispozici pro oba programy Rice (Rýže).

 
Do hrnce na vaření přidejte suchou rýži a vodu a hrnec na vaření vložte 
do základny vařiče.

Zavřete víko. Stiskněte tlačítko Menu Select na ovládacím panelu; stiskněte
znovu, dokud se nerozsvítí White Rice nebo Brown Rice.

Pokud chcete, můžete vaření odložit. Stiskněte tlačítko Delay
Start a poté stisknutím tlačítka + nebo - zvolte dobu odložení.
Nastavení Keep Warm je ve výchozím nastavení zapnuté.

Stiskněte tlačítko Start.

Časovač pro vaření bílé rýže začne odpočítávat čas během posledních  

Program

WHITE RICE

Doba vaření

5 minut
(00:05)
10 minut
(00:10)

Min.
množství
suché rýže

1 šálek*

1 šálek*

Max.
množství
suché rýže

4 šálky*

3 šálky*

Poměr rýže a
vody

1 šálek rýže na
1,5 šálku vody
1 šálek rýže na
1,2 šálku vody

* Odměřujte prosím v hrnku na rýži, který je součástí balení vařiče, a ne ve standardní odměrce.

Další nastavení
•

•

Jak vařit rýži
1.

2.

3.

4.

5.

5 minut cyklu vaření, časovač pro vaření hnědé rýže začne odpočítávat
čas během posledních 10 minut cyklu vaření.

Vaření můžete kdykoli zastavit stisknutím tlačítka Cancel.

BROWN RICE
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Konec vaření
1.

2.

3.

 

 

 

Když doba vaření dosáhne 00:00, vaření se zastaví.

Zapne se funkce Keep Warm a na displeji se zobrazí nápis END.

Až budete připraveni k podávání, stisknutím tlačítka Cancel ukončíte funkci Keep 
Warm.
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Snížení obsahu sacharidů je optimální při vaření dávky o objemu 2 šálky
suché rýže nebo méně. Pro maximalizaci tohoto přínosu doporučujeme vařit
1-2 šálky (rýže v suchém stavu), což odpovídá 4-8 porcím.

 
Automatické udržování tepla je u programu CarbReduce ve výchozím
nastavení nastaveno na ON.

Pro program CarbReduce je k dispozici odložený start.

 

Do parního koše CarbReduce nasypte suchou rýži a vložte koš do vařiče.

Naplňte koš vodou podle měrných značek pro množství rýže, které chcete uvařit.

Zavřete víko.

Stiskněte tlačítko Menu Select na ovládacím panelu; stiskněte znovu, dokud se
nerozsvítí CarbReduce.

Pokud chcete, můžete vaření odložit. Stiskněte tlačítko Delay Start a poté
stisknutím tlačítka + nebo - zvolte dobu odložení.

Nastavení Keep Warm je ve výchozím nastavení zapnuté.

Stiskněte tlačítko Start. Čas vaření se začne odpočítávat.

 

Program CarbReduce využívá při vaření rýže speciální technologii, která snižuje
množství sacharidů a cukru.

 

CarbReduce™

Program

CarbReduce

Doba
vaření

40 minut 

(00:40)

Min.
množství
suché rýže

1 šálek* 3 šálky*

Poměr zrn a vody

Použijte měrné značky
přímo uvnitř hrnce pro
množství zrn, které
chcete uvařit.

 * Odměřujte prosím v hrnku na rýži, který je součástí balení vařiče, a ne ve standardní odměrce.

Další nastavení

•

•

Jak vařit pomocí programu CarbReduce
1.

2

3.

4.

5.

6.

7.

Vaření můžete kdykoli zastavit stisknutím tlačítka Cancel.

Max.
množství
suché rýže
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Konec vaření
1.

2.

3.

 

 

 

Když doba vaření dosáhne 00:00, vaření se zastaví.

Zapne se funkce Keep Warm a na displeji se zobrazí nápis END.

Až budete připraveni k podávání, stisknutím tlačítka Cancel ukončíte funkci Keep 
Warm.

Výsledky vaření v programu CarbReduce jsou založeny na 2 šálcích
(nevařené) dlouhozrnné bílé rýže, dlouhozrnné hnědé rýže, krátkozrnné bílé
rýže, rýže arborio a bílé rýže basmati při použití doporučeného postupu vaření
a poměru vody.

Výsledky se mohou lišit v závislosti na množství šarže a použité odrůdě rýže.
CarbReduce se nedoporučuje pro šarže dlouhozrnné bílé rýže v množství
větším než 2 šálky z důvodu snížené redukce sacharidů (čili vaření pro snížení
sacharidů v rýži není v tomto případě tak efektivní).
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STEAM - vaření v páře

 

Přísady nakrájejte, nasekejte nebo okořeňte podle receptu.

Vaření
1.

2.

3.

4.

Do hrnce na vaření přidejte vodu (minimálně 1/2 šálku, maximálně těsně pod 
parní koš CarbReduce) a vložte jej do základny vařiče.
Přidejte potraviny do parního koše CarbReduce a vložte parní koš do 
hrnce na vaření.
Zavřete víko.

Stiskněte tlačítko Menu Select na ovládacím panelu; stiskněte je znovu, 
dokud se nerozsvítí položka Steam. Poté ji vyberte stisknutím tlačítka 
Start.

Výchozí doba vaření bliká. Chcete-li ji zvolit, stiskněte tlačítko Start. Nebo 
stiskněte + nebo - pro její změnu a poté ji vyberte stisknutím tlačítka Start. 
Doba vaření se začne odpočítávat.
Pokud chcete, můžete vaření odložit. Stiskněte tlačítko Delay 
Start a poté stisknutím tlačítka + nebo - zvolte dobu odložení.
Nastavení Keep Warm je ve výchozím nastavení zapnuté.

5.

6.

7.

 

Program Steam připravuje jídlo v páře; je užitečný zejména pro zeleninu, jako 
je brokolice, cuketa, mrkev a další.

 

 

Automatické udržování tepla je u parního programu standardně nastaveno na ON.

Pro program Steam je k dispozici funkce Odložený start.

 

Program

Steam

Výchozí doba vaření

10 minut
(00:10)

Min. doba vaření

5 minut
(00:05)

Maximální doba
vaření
1 hodina
(01:00)

Další nastavení
•

•

Jak vařit v páře

Příprava

Vaření můžete kdykoli zastavit stisknutím tlačítka Cancel.
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Konec vaření
1.

2.

3.

 

 

 

Když doba vaření dosáhne 00:00, vaření se zastaví.

Zapne se funkce Keep Warm a na displeji se zobrazí nápis END.

Až budete připraveni k podávání, stisknutím tlačítka Cancel ukončíte funkci Keep 
Warm.
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SLOW COOK - pomalé vaření

 

 

Automatické udržování tepla je u programu Slow Cook ve 
výchozím nastavení nastaveno na ON.

Pro program Slow Cook je k dispozici odložený start.

 

Pomalé vaření vám umožní připravit oblíbené recepty na dušení a vaření - 
přesně tak, jak to dělávala babička.

 

Suroviny nakrájejte, nasekejte, okořeňte nebo naložte podle receptu.

Vaření
1.

2.

Do hrnce na vaření přidejte ingredience a hrnec na vaření vložte do 
základny vařiče.
Zavřete víko.

3. Stiskněte tlačítko Menu Select na ovládacím panelu; stiskněte znovu,
dokud se na displeji nerozsvítí Slow Cook. Potvrďte výběr stisknutím
tlačítka Start.

4. Pokud chcete vaření odložit, stiskněte tlačítko Delay Start před stisknutím 
tlačítka Start a poté stisknutím tlačítka + nebo - vyberte dobu odložení.
Výchozí doba vaření bliká. Chcete-li ji zvolit, stiskněte tlačítko Start. Nebo 
stiskněte + nebo - pro její změnu a poté ji vyberte stisknutím tlačítka Start. 

Doba vaření se začne odpočítávat.

Nastavení Keep Warm je ve výchozím nastavení zapnuté.

5.

6.

 

Program

Slow Cook

Výchozí doba vaření

6 hodin
(06:00)

Min. doba
vaření 
30 minut
(00:30)

Maximální doba
vaření
24 hodin
(24:00)

Další nastavení
•

•

Jak pomalu vařit

Příprava

Vaření můžete kdykoli zastavit stisknutím tlačítka Cancel.
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Konec vaření
1.

2.

3.

 

 

 

Když doba vaření dosáhne 00:00, vaření se zastaví.

Zapne se funkce Keep Warm a na displeji se zobrazí nápis END.

Až budete připraveni k podávání, stisknutím tlačítka Cancel ukončíte funkci Keep 
Warm.
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SAUTÉ - restování

Sauté (restování) můžete použít místo smažení na pánvi nebo v hrnci. Sauté pomůže 
 

 

Automatické udržování tepla je ve výchozím nastavení vypnuté.

Zpožděný start není k dispozici.

 

Suroviny nakrájejte, nasekejte, okořeňte nebo naložte podle receptu.

Vaření
1.

2.

3.

Hrnec na vaření vložte do základny vařiče.

Do hrnce na vaření přidejte olej a stiskněte tlačítko Start.

Stiskněte tlačítko Menu Select na ovládacím panelu; stiskněte je znovu, 
dokud se nerozsvítí položka Sauté. Poté ji vyberte stisknutím tlačítka 
Start.

Výchozí doba vaření bliká. Chcete-li ji zvolit, stiskněte tlačítko Start. Nebo 
stiskněte + nebo - pro její změnu a poté ji vyberte stisknutím tlačítka Start. 
Doba vaření se začne odpočítávat.

4.

 

prohloubit chuť jídla a také v programu můžete dusit, zahušťovat či redukovat omáčky.

 

30 minut
(00:30)

Program

Sauté

Výchozí doba vaření Min. doba vaření

1 minuta
(00:01)

Maximální doba
vaření
30 minut
(00:30)

Další nastavení
•

•

Jak na sauté

Příprava

Vaření můžete kdykoli zastavit stisknutím tlačítka Cancel.
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Restování (sauté) před pomalým vařením
Často budete chtít potraviny před další tepelnou úpravou orestovat, aby se pěkně
zatáhly a chytily zlatavou barvu.

1.

2.

Orestujte suroviny v programu Sauté.

Stiskněte tlačítko Cancel.

Před přepnutím do režimu pomalého vaření můžete hrnec nyní
deglazovat (viz Deglazování níže)

Až budete připraveni, spusťte proces pomalého vaření.3.

Deglazování
Deglazování je proces přidávání tekutiny do horké pánve, při kterém se
uvolní všechny lahodné zkaramelizované kousky přichycené ke dnu.

1.

2.

3.

Vyjměte po programu Sauté potraviny z hrnce na vaření.

Nalijte do něj vodu, vývar nebo víno. 

Pomocí dřevěné lžíce nebo silikonové stěrky uvolněte přípečky
přichycené ke dnu hrnce.

Konec vaření
1.

2.

3.

 

 

 

Když doba vaření dosáhne 00:00, vaření se zastaví.

Zapne se funkce Keep Warm a na displeji se zobrazí nápis END.

Až budete připraveni k podávání, stisknutím tlačítka Cancel ukončíte funkci Keep 
Warm.
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KEEP WARM - udržování teploty

 U většiny programů můžete zvolit automatické zapnutí funkce 
Keep Warm po ukončení vaření. Jde o udržování teploty, aby jídlo
zůstalo teplé až do doby, kdy ho budete podávat. Funkci Keep Warm
můžete použít také k ohřívání potravin.

1.
2.

Po ukončení vaření se u většiny programů funkce Keep Warm spustí sama.

Chcete-li funkci Keep Warm vypnout, stiskněte tlačítko Cancel.

Ohřívání
1.

2.

3.

4.

Hrnec s jídlem, které chcete ohřát, vložte do základny vařiče.

Jedním stisknutím tlačítka Keep Warm nastavíte teplotu ohřívání na nízkou (Low).

Nebo stiskněte Keep Warm dvakrát a nastavíte teplotu ohřívání na vyšší (High).

Bliká výchozí doba udržování teploty. Chcete-li ji vybrat, stiskněte 

tlačítko Start. Nebo ji změňte stisknutím tlačítka + nebo - a poté ji 

vyberte stisknutím tlačítka Start.

Chcete-li funkci Keep Warm vypnout, stiskněte tlačítko Cancel.5.

 Program

Keep Warm

Výchozí čas

10 hodin
(10:00)

Min. čas

1 hodina
(01:00)

Maximální čas

10 hodin
(10:00)
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VAŘENÍ OBILOVIN

 

 

Bílá rýže
(dlouhozrnná)

Hnědá rýže

Typ
zrna

Program
vaření

Bílá rýže

3-4 porce

Množství
obilí 

1 šálek
(min)

Množství 
vody

1 1/2 šálku

Doba
vaření

32 min

10-15 porcí

Množství 
obilí 

4 šálky
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

3 šálky 
(max.)

Množství 
vody

6 šálků

Doba
vaření

44 min

Quinoa

Kroupy

Světlý
bulgur

Červená
rýže

Černá rýže

Proso

Špalda

Oves
(ovesné 
vločky)

Směs zrn

Čočka 
(zelená)
Poznámka: 
Po uvaření 
slijte 
přebytečnou 
vodu.

 

Hnědá rýže

Bílá rýže

Hnědá rýže

Hnědá rýže

Hnědá rýže

Hnědá rýže

Bílá rýže

Hnědá rýže

Koš na 
páru bez 
páry

Hnědá rýže

 
páru 
páry

1 1/4 šálku

1 1/2 šálku

2 šálky

1 šálek

1 1/2 šálku

1 3/4 šálku

2 šálky

1 1/2 šálku

2 šálky

1 1/2 šálku

2 šálky

51 min

34 min

58 min

43 min

56 min

57 min

36 min

1 hodina

12 min

49 min

18-20
min

3 a 3/4
šálku

4 a 1/2
šálku

6 šálků

3 šálky

4 a 1/2
šálku

5 a 1/4
šálku

6 šálků

4 a 1/2
šálku

6 šálků

4 a 1/2
šálku

6 šálků

1 hodina a 5 
minut

45 minut

1 hod.
11 min.

55 minut

1 hodina a 5 
minut

1 hod. 4 
min.

42 min

1 hod. 9 
min.

17 min

51 min

27-30 minKoš na
bez

Poznámka: Při měření se používá přiložená odměrka, která odpovídá 180 ml.
Překročení maximálního množství zrn může vést k přetečení.

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)

1 šálek
(min)
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VAŘENÍ V PÁŘE
V rýžovaru Instant Rice Cooker můžete vařit nejen rýži. Zde je několik
doporučených časů pro běžné potraviny.

 Potraviny

Čerstvé

Chřest

Baby

bílé brambory

Bok Choy

Brokolice

Zelí

Mrkev

Květák

Zelené fazole

Losos

Špenát

Dýně

Sladké brambory, 
brambory 

Žampiony

Příprava Množství 
(s 1 šálkem vody)

Doba vaření

Celé

Celé

Přepůlené

Růžičky

Rozčtvrcené, klíny

Baby size

226 g

226 g

226 g

226 g

454 g

226 g

226 gRůžičky

Celé

Filet

Listy

Kostky

Nakrájené na kostičky

Celé

FiletBílé ryby

Cuketa

Mražené

Bao Buns

Dim Sum

Steamed buns
(masové nebo zeleninové)

Nakrájené na plátky

226 g

226 g

226 g

10-12 min

20-22 min

13-15 min

12-14 min

25-30 min

15-17 min

13-15 min

10-12 min

18-20 min

5-6 minut

15-17 min
13-15 min

12-14 min 

18-20 min

8-10 min

13-15 min

15-17 min

18-23 min

226 g

226 g

113 g

226 g

226 g

226 g

2 kusy

226 g
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ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Problém 
Obtížné zavírání víka

Obtížné zavírání víka

Obtížné otevírání víka 

Únik páry ze strany 
víka
Únik páry ze strany 
víka
Únik páry ze strany 
víka

Po připojení 
napájecího 
kabelu zůstane 
displej prázdný
Po připojení 
napájecího 
kabelu zůstane 
displej prázdný
Po připojení 
napájecího 
kabelu zůstane 
displej prázdný
Občasné cvakání 
nebo lehké praskání

Na displeji se zobrazí 
kód chyby E1, E2, E3 
nebo E4 a vařič 
nepřetržitě pípá.

Příčina
Příliš silné/ příliš 
rychlé tlačení dolů.

Vnitřní kryt víka není 
správně 
nainstalován.

Řešení
• Pomalu zavřete víko.

• Otevřete víko a znovu
nainstalujte vnitřní kryt víka
tak, aby kryt víka byl umístěn
v polohovacím otvoru, přiléhal
rovně k víku a zapadl na
místo.
 

Tlačítko Open není 
zcela stisknuté.
Chybí vnitřní kryt víka.

Těsnění vnitřního krytu 
víka je poškozené.
Víko není správně 
zavřené.

Špatné připojení 
napájení nebo žádné 
napájení.

Špatné připojení 
napájení nebo žádné 
napájení.

Jednotka není
napájena.

 

• Pevně zatlačte na střed 
otevíracího tlačítka.

• Nainstalujte vnitřní kryt víka.

• Vyměňte vnitřní kryt víka.

• Otevřete a zavřete víko.

• Zkontrolujte, zda není 
poškozený napájecí kabel. 
Pokud zjistíte poškození, 
přístroj nepoužívejte.

• Zkontrolujte domácí jistič.

Dno hrnce na vaření je  • Otřete vnější povrchy hrnce na 
mokré. vaření. Před vložením hrnce do 

základny se ujistěte, že je 
topné těleso suché.

Došlo k závadě. • Kontaktujte servisní středisko.

• Kontaktujte servisní středisko.
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Vařič po každém použití vyčistěte. Před čištěním vždy odpojte přístroj
od sítě a nechte všechny části vychladnout na pokojovou teplotu. Před
použitím nebo uskladněním se ujistěte, že jsou všechny povrchy suché.

HORKÉ POVRCHY
Abyste předešli úrazu elektrickým proudem nebo zranění osob, odpojte přístroj 
před čištěním ze zásuvky.

NEPONOŘUJTE napájecí kabel, zástrčku ani spotřebič do vody nebo jiné 
kapaliny, protože by mohlo dojít k úrazu elektrickým proudem nebo zranění 
osob.

Část

Příslušenství

• Lžíce na rýži
• Odměrka
• Kryt vnitřního 

 

 

 
 

 
víka  

Hrnec na vaření
Parní koš 
CarbReduce

 
 

 

 

 

Napájecí kabel

Základna 
vařiče s 
víkem

 

ČIŠTĚNÍ

Pokyny k čištění

Po každém použití umyjte.

Ruční mytí horkou vodou a jemným mýdlem nebo mytí v
myčce nádobí v horním patře.

Na příslušenství nikdy nepoužívejte drsné chemické 
čisticí prostředky, prášky nebo drátěnky.

Po každém použití je omyjte.

Myjte ručně horkou vodou a jemným mýdlem nebo v myčce
nádobí.

Skvrny od tvrdé vody může být nutné odstranit houbou
navlhčenou octem a vydrhnout.

V případě odolných nebo připálených zbytků jídla je před
čištěním namočte na několik hodin do horké vody.
Před vložením do základny vařiče vysušte všechny vnější
povrchy.
Případné nečistoty na šňůře otřete lehce vlhkým hadříkem.

Otřete vnitřek základny vařiče a okraj kondenzační 
nádoby lehce vlhkým hadříkem a nechte uschnout.
Víko, vnější stranu základny vařiče a ovládací panel
čistěte měkkým, lehce vlhkým hadříkem nebo houbou.



26
Uživatelská 

příručka

ZÁRUKA
Společnosti Instant Brands (EMEA) Limited, Instant Brands (Ireland) Limited a Instant Brands
LLC (dále společně jen "společnost") poskytují záruku na tento spotřebič, že při běžném
používání v domácnosti nebude mít vady zpracování a materiálu po dobu jednoho (1) roku od
data původního zakoupení. Tato omezená záruka se vztahuje pouze na původního
kupujícího a používání spotřebiče ve Velké Británii a EU a musí být zakoupena
autorizovaným distributorem společnosti Instant Brands. Tato záruka se nevztahuje na
používání spotřebiče mimo Velkou Británii a EU.

Pro získání servisu v rámci této omezené záruky je nutné doložit datum původního nákupu a 
případně vrátit spotřebič. Za předpokladu, že je tento spotřebič provozován a udržován v souladu 
s písemnými pokyny přiloženými ke spotřebiči.
(které jsou rovněž k dispozici na stránkách instantbrands.co.uk), společnost podle vlastního 
uvážení buď: (i) opraví vady materiálu a zpracování, nebo (ii) spotřebič vymění. V případě 
výměny spotřebiče vyprší omezená záruka na náhradní spotřebič 12 měsíců od data 
původního nákupu spotřebitelem (pouze ve Velké Británii).

Společnost neodpovídá za náklady na dopravu v případě záručního servisu.

Omezení a výjimky
Jakékoli úpravy nebo pokusy o úpravy spotřebiče mohou narušit jeho bezpečný provoz a 
mohou vést k vážnému zranění a poškození. Jakákoli úprava nebo pokus o úpravu vašeho 
spotřebiče nebo jeho části má za následek ztrátu záruky, pokud taková úprava (úpravy) 
nebo změna (změny) nebyly výslovně schváleny společností.

Tato záruka se nevztahuje na (1) běžné opotřebení; (2) poškození vzniklé v důsledku
nedbalého, nepřiměřeného nebo nesprávného používání spotřebiče, nesprávné montáže nebo
demontáže, používání v rozporu s návodem k obsluze, neprovedení přiměřené a nezbytné
údržby, zásahů vyšší moci (jako je požár, povodeň, hurikán a tornádo) nebo oprav či úprav
provedených kýmkoli, pokud to není výslovně nařízeno a schváleno společností; a
(3) opravy, při kterých je spotřebič používán jinak než pro běžné použití v domácnosti a v rozporu
se zveřejněnými pokyny pro uživatele nebo obsluhu.

V rozsahu povoleném platnými právními předpisy je případná odpovědnost společnosti za 
jakýkoli údajně vadný spotřebič nebo jeho část omezena na opravu nebo výměnu spotřebiče 
nebo jeho části a nepřesáhne kupní cenu srovnatelného náhradního spotřebiče. S výjimkou 
případů výslovně uvedených v tomto dokumentu a v rozsahu povoleném zákonem (1) Společnost 
neposkytuje žádné záruky, podmínky nebo prohlášení, výslovné
nebo implicitně, zvyklostmi, obchodními zvyklostmi nebo jinak s ohledem na spotřebič nebo 
díly, na které se vztahuje tato záruka, a (2) společnost nenese odpovědnost za nepřímé, 
náhodné nebo následné škody vzniklé v důsledku nebo v souvislosti s používáním nebo 
výkonem spotřebiče nebo škody týkající se jakékoli ekonomické ztráty, ztráty majetku, ztráty 
příjmů nebo zisků, ztráty radosti nebo používání, nákladů na odstranění, instalaci nebo jiných 
následných škod jakékoli povahy nebo druhu.

Můžete mít práva a opravné prostředky podle platných zákonů, které doplňují všechna práva
nebo opravné prostředky, které mohou být k dispozici podle této omezené záruky.

Specifikace produktu
Model

MRRC1201WE

Objem 

12 šálků
2,8 litru

Příkon

 

Napětí

220-240V ~ 

Hmotnost      Rozměry

cm: 28 D x 27 Š x 27 V600W
50-60 Hz

2,7 kg



 

SERVISNÍ STŘEDISKO

 

Mipam bio s. r. o.
České Vrbné 2405

370 11 České Budějovice

servis@mipam.cz
386 351 961

Recyklace
Tento spotřebič je v souladu se směrnicí 2012/19/EU o likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (OEEZ). Tento spotřebič je v souladu s evropskou směrnicí o elektromagnetické 
kompatibilitě (EMC) 2014/30/EU a jejími revizemi, jakož i se směrnicí o nízkém napětí (LVD) 
2014/35/EU a jejími revizemi. Toto označení znamená, že tento výrobek by neměl být 
likvidován společně s ostatním domovním odpadem v celé Velké Británii a EU. Abyste předešli 
možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované 
likvidace odpadu, recyklujte jej zodpovědně, abyste podpořili udržitelné opětovné využívání 
zdrojů materiálu. Pro vrácení použitého zařízení využijte systémy pro vrácení a sběr nebo se 
obraťte na oddělení péče o zákazníky, kde získáte další informace o recyklaci a OEEZ.


